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5 lahre Garantie auf Reisekoffer
1. Sie sind jetzt 5101 zer Bes;lzer eines Reisekoffers von RIMOWA, der mit größrer Sorgfalt
hergestellt wurde. RIMOWA gewähn auf dieses hochwenige Produkl eine Garanrie von
5 Jahren ab Kaufdalum gegen Mängel, die durch unsachgemäße Verarbeitung oder
Malerialfehler verursachl worden sind.

2. Um die Garanrie in Kran treten zu lassen, muß der Verkaufer sofon den Garanrieschein mil ei­
nem Firmensternpel, Unterschrift und dem Kaufdatum versehen. Dieser Garantieschein ist dann
beim Erheben eines Garantieanspruchs zusammen mit dem Koffer einzureichen.

3. Bei Fenigungsmängeln oder Malerialfehlern wird das Produkt unenrgeltlich von uns reparien
oder ersetz!. Die Frachlkosten bis zur Reparalurstelle Köln werden vom Besitzer beglichen; die
Frachlkoslen für den Rückversand innerhalb der BRD Obernimml die Firma RIMOWA Ansprüche
auf sonstige Schäden, wie z.B. Kratzer, Abrieb, Deformierungen ete. werden abgelehnr.
Bei Beschädigungen solcher An ralen wir Ihnen, sofon den Frachtführer zu informieren, der
Ihnen eine enrsprechende Bescheinigung am Flughafen bzw. Bahnhof Ober den entstandenen
Schaden aussIelIen wird. Die iSl dann zusammen mit der Kaufquinung bei dem Frachtführer
einzureichen.

Wir wünschen Ihnen viele Jahre problemloser Freude an Ihrem RIMOWA-Koffer.

5 Year Guarantee Certificate
1 You have becoOlC' thC' lucky ownel 01 <l RIMOWA-SuI\CilSe It has been manufaetured
with care. This high qualiry produet 15 guaranrccd for ) years by RIMOWA from Ihc date
of purchase, against defeets caused by defectlve workrnanshlp Or matenal

2. In order to be valid the dealer has to sign and indicate Ihe dale of purchase on the certd"i­
care. This certificate, duly completed and signed as aforesaid, is to be returned with the case in
lhe event of claim.

3. In the event of defective workmanship or malerial, the suitcase will be replaced or repalled
free of charge by RIMOWA Freight costs to the repair station Cologne are barne by the owner,
return freight cos15 are borne by RIMOWA wilhin the Federal Republic of Germany No claims lor
other damages, like scratches, abrasion, deformations etc will be accepted
In case of damages of those kinds we should suggesl you to inform the carrier, wllo will
make out a certificate about the damage at (he airpon or railway station Thai certl~cate muSI
then be submined lO the carrier together wjrh the purchase receipl.

We wish you many years of trouble-free service

( l,
Kaufdalum
Oale of purchase
Oale d'achat
Fecha de compra

RIMOWA GmbH

"iuhrpark
Am Einkaufszentrum

44791 Bochum
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Certificat de garantie de 5 ans
L Vous etes I'heureux proprielaire d'une valise de RIMOWA. Elle a eIe fabrique avec soin.
Ce produil de haute qualile est garanti pendent cinq ans par RIMOWA, a compter de la date
d'achat, contre tous les vices de fabrication dus cl une main-d'ceuvre DU des maleriaux

defeClUeUx.

2. Pour que le certi~cat soil valable, le vendeur esl lenu de le signer et d'y indiquer la date
d'achal. Ce certificat dOmenr COmplele et signe, comme indiqüe ci-de55us, doit en cas de
reclamation, eIre renvoye avec la valise.

3. Dans le cas d'une amin-d'ceuvre ou de materiaux defectueux, la valise sera remplaCl~~e DU

repare graluilement par RIMOWA Les frais d'expedilion seront ä charge du proprietaire, les frais
de reexpedilion etant payes par RIMOWA dans la Republique Federale d'Alemagne. Aucune
demande d'indemnisation ne sera prise en consideration, (amme des era~ures, des abrasions,
des deformations eie
Dans le cas de dommages de ce type nOU$ vous recommandons d'informer immediatemenl
le transporteur qui vous etablira une atteslatron correspondante du dommage provoque
a I'aeroport ou a la gare. Celle-ci doit eIre presentee avec la quinance de I'achal au lIansporteur

Nous vous souhaiIons de nombreuuses annees d'ulrlisalion de votre valise sans probleme.

<
Certificado de garantia por 5 afios
1. U51ed es orgulloso de ser propietario de una maleta de viaje RIMOWA, la cual ha sido
elaborado COIl mucho esmero. Sobre este produclo de alta calidad RIMOWA le ofrece una
garantia por 5 anos a partir de la fecha de compra, contra defectos a causa de mala
fabncacl6n 0 dei material

2 Para que eSle centficado de garamia sea valido el vendedor debera sellarlo, firma rio e indicar
la fecha de compra ESle certificado debe presentarse en compania de la malena en caso de
reclamo para hacer uso de la garantia.

3. En caso de que el daM sea par mala fabricaci6n 0 defecto dei material, la maleta
sera reparado 0 reemplazado par cuenta de RIMOWA. Los gaslOs dei envio hasta la ciudad
de Colonia cOllen par cuenta dei propietario y 105 gaSlos para devolverla par cuenta
de RIMOWA Idenllo de la Repüblica Federal Alemana). Reclamos par daMs como rayaduras,
raspaduras 0 deformaciones non seran aceptados.
En caso de danos de este tipo le aconsejamos informale sobre los daf'los a la empresa de
transportes, ya sea en el aeropuerto 0 en la estaci6n de trenes, y esta le expedira un certificado
sobre los dar10s. Ademas deberan anexarle al transportador el recibo de coml)ra.

Le deseamos muchos aMs de ulilidad sin problemas.
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Article No, 846,77

SAMBA MULTIVVHEEL

214233 0818 41 Hertusova
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